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Offentliggørelse af en ansøgning om ændring af produktspecifikationen for en betegnelse i 
vinsektoren i henhold til artikel 105 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 

(C/2024/2246)

Denne offentliggørelse giver ret til at gøre indsigelse mod ansøgningen, jf. artikel 98 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1308/2013 (1), senest to måneder efter datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse

ANSØGNING OM ÆNDRING AF PRODUKTSPECIFIKATION

"Côtes du Roussillon Villages"

PDO-FR-A0999-AM01

Ansøgningsdato: 20.4.2018

1. Regler, der finder anvendelse for ændringen

Artikel 105 i forordning (EU) nr. 1308/2013 – væsentlig ændring

2. Beskrivelse af og begrundelse for ændringen

2.1. Afgrænset parcelområde

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV, punkt 2, litra a), tilføjes datoen den 6. september 2016. Formålet med 
denne ændring er at indføje tidspunktet for den kompetente nationale myndigheds godkendelse af en ændring af det 
afgrænsede parcelområde inden for det geografiske produktionsområde. Med parcelafgrænsningen inden for det 
geografiske produktionsområde kan der udpeges de parceller, der egner sig til produktion af vin med den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse.

Enhedsdokumentet berøres ikke af denne ændring.

2.2. Tilføjelse af den supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres"

Tilføjelse af en supplerende geografiske betegnelse, nemlig "Les Aspres". Denne betegnelse er blevet overført fra den 
kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon" til den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du 
Roussillon Villages" for at samle alle de supplerende betegnelser under den kontrollerede oprindelsesbetegnelse 
"Côtes du Roussillon Villages".

Der er blevet foretaget tilføjelser i forskellige afsnit i produktspecifikationen og enhedsdokumentet.

Produktspecifikationens kapitel I, afsnit II – "Geografiske betegnelser og supplerende benævnelser", suppleres med 
betegnelsen "Les Aspres". Enhedsdokumentets afsnit "Supplerende betingelser – mærkning" er blevet suppleret med 
betegnelsen.

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV – "Geografisk område og zone, hvor de forskellige aktiviteter udøves". Det 
geografiske produktionsområde for betegnelsen er blevet udvidet til at omfatte de kommuner, hvor der produceres 
produkter med den supplerende betegnelse "Les Aspres". Listen over berørte kommuner er blevet tilføjet i punkt 1, 
litra a) – "Geografisk område".

Dette omfatter nedenstående kommuner i Pyrénées-Orientales: delvis Bages, delvis Banyuls-dels-Aspres, delvis 
Brouilla, delvis Elne, Fourques, delvis Llupia, delvis Montauriol, delvis Ortaffa, Passa, delvis Ponteilla, Saint-Jean- 
Lasseille, delvis Sainte-Colombe-de-la-Commanderie, Terrats, delvis Thuir, delvis Tordères, delvis Tresserre, Trouillas, 
delvis Villemolaque, delvis Vivès.

Produktspecifikationens afsnit "Tilknytning til det geografiske område" er uddybet i enhedsdokumentet. Her 
specificeres kendetegnet ved det geografiske område for betegnelsen og de supplerende geografiske betegnelser.

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671.
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Den supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres" er blevet overført fra den kontrollerede oprindelsesbetegnelse 
"Côtes du Roussillon" til den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" for at samle alle de 
supplerende geografiske betegnelser under den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages".

Overførslen af den geografiske betegnelse "Les Aspres" fra "Côtes du Roussillon" til "Côtes du Roussillon Villages" 
ændrer ikke ved tilknytningen til det geografiske område, fordi de overførte parceller er blevet omhyggeligt udvalgt 
på baggrund af deres opfyldelse af kriterierne for betegnelsen "Côtes du Roussillon Villages".

Afsnittet "Afgrænset geografisk område" i enhedsdokumentet er således blevet ajourført.

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV – "Geografisk område og zone, hvor de forskellige aktiviteter udøves", 
tilføjes et punkt 1, litra d), for at specificere det særlige produktionsområde for betegnelsen "Les Aspres".

Denne ændring berører ikke enhedsdokumentet.

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV, ændres punkt 3 om området i umiddelbar nærhed til også at omfatte den 
supplerende betegnelse "Les Aspres" som følge af overførslen af denne betegnelse fra den kontrollerede oprindelsesbe
tegnelse "Côtes du Roussillon" til den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages".

Reglerne om anvendelse af andre supplerende geografiske benævnelser præciseres: Der fastsættes et enkelt område for 
fremstillingen af vin med alle supplerende benævnelser (med undtagelse af "Les Aspres"). Dette nye område dækker 
alle de vindyrkningsarealer, der er omhandlet i den tidligere udgave af produktspecifikationen. Reglerne om 
supplerende benævnelser på mærkningen er fastsat i produktspecifikationen og er ikke medtaget i 
enhedsdokumentet, som ikke berøres af denne ændring.

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV, for den beskyttede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" 
fjernes begrebet "behandling". Begrebet fjernes ligeledes i enhedsdokumentets afsnit 2.6. Der er udelukkende tale om 
en formel sletning. Behandlingen af vinen omfatter vinfremstillingen og lagringen. Disse to etaper er nævnt og 
defineret.

Produktspecifikationens kapitel I, afsnit X – "Tilknytning til det geografiske område", suppleres med nærmere 
oplysninger om den supplerende betegnelse "Les Aspres".

I afsnit X, punkt 2 – "Oplysninger om produkternes kvalitet og egenskaber" og punkt 3 – "Årsagssammenhæng", gives 
der nærmere oplysninger for at beskrive produkternes særlige karakteristika knyttet til området med den supplerende 
geografiske betegnelse "Les Aspres":

Punkt 2: "Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres" har en god lagringsevne og skal lagres i 
mindst 12 måneder. De er kraftige, intense med et aromatisk udtryk, der domineres af noter af modne frugter og 
krydderier."

Punkt 3: ""Les Aspres" med en jordbund, hvis dybde og tekstur sikrer en tilstrækkelig vandforsyning til afbødning af 
virkningerne af det tørre klima. Sammenstikningen af mindst tre druesorter giver afbalancerede vine med en intens 
struktur, friskhed og fyldighed, som er særligt velegnede til langtidslagring."

2.3. Udvidelse af området i umiddelbar nærhed

Produktspecifikationens kapitel I, afsnit IV, punkt 3 om området i umiddelbar nærhed, er blevet ændret som følge af 
overførslen af betegnelsen "Les Aspres". Det område, hvor lagringsaktiviteterne kan finde sted, er større end det 
område, hvor vinfremstillingen finder sted. Området i umiddelbar nærhed omfatter hele departementet Pyrénées- 
Orientales og de tilstødende departementer Gard, Hérault og Aude i overensstemmelse med praksis i regionen 
Languedoc-Roussillon.

Begrebet "behandling" er blevet fjernet fra definitionen af området i umiddelbar nærhed (produktspecifikationens 
kapitel I, afsnit IV). Der er udelukkende tale om en formel sletning.

Enhedsdokumentets afsnit "Supplerende betingelser" er således blevet ændret.
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2.4. Regler om druesorternes andel

1) Tabellen med angivelse af sorterne til fremstilling af hver supplerende betegnelse og tabellen med angivelse af 
reglerne om andelen af de forskellige sorter i produktionen er blevet suppleret med en linje for betegnelsen "Les 
Aspres" i produktspecifikationens afsnit V – "Vinstokbestand".

2) Der indføres en undtagelse fra reglerne om druesorternes andel for drueleverandører med mindre arealer.

Reglerne om druesorternes andel er ikke tilpasset disse små bedrifter, der omfatter nogle få parceller, og som ikke 
bruger deres produktion til vinfremstilling.

Denne ændring berører ikke enhedsdokumentet.

2.5. Regler for beskæring

1) I produktspecifikationens kapitel I, afsnit VI – "Dyrkningsmetoder", specificeres de generelle regler for beskæring 
af vinstokkene for den supplerende betegnelse "Les Aspres": For denne betegnelse må sorten Syrah N ikke beskæres 
med simpel Guyot-beskæring for at begrænse frugtdannelsen på dybere jordbund.

Denne bestemmelse er overført til afsnittet "Vinfremstillingsmetoder" i enhedsdokumentet.

2) Reglen om foryngelse af vindyrkningsparceller, hvor beskæring foretages ved de Royat-metoden, jf. produktspe
cifikationens kapitel 1, afsnit VI, punkt 1, litra b), er blevet lempet: Grænsen på 10 % af de eksisterende planter må 
overskrides. Der kan indføres undtagelser under de betingelser, der er fastsat i produktspecifikationen.

Denne ændring berører ikke enhedsdokumentet.

2.6. Overgangsforanstaltninger

Produktspecifikationens kapitel I, afsnit XI – "Overgangsforanstaltninger", er blevet suppleret med følgende 
bestemmelse: "Vin, der er fremstillet af 2015-høsten i overensstemmelse med bestemmelserne for den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon", den supplerende betegnelse "Les Aspres", kan markedsføres under den 
beskyttede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" og den supplerende betegnelse "Les Aspres"."

Denne bestemmelse gør det muligt at gøre krav på og markedsføre den vin, der oprindeligt blev produceret på 
parceller under betegnelsen "Côtes du Roussillon Les Aspres", som er blevet overført til "Côtes du Roussillon Villages 
Les Aspres", for at sikre at overgangen fra "Côtes du Roussillon Les Aspres" til "Côtes du Roussillon Villages Les 
Aspres" sker uden afbrydelse af produktionen og markedsføringen for de erhvervsdrivende, forudsat at produktions
betingelserne for "Côtes du Roussillon Villages Les Aspres" overholdes.

Enhedsdokumentet berøres ikke af denne ændring i produktspecifikationen.

Produktspecifikationens kapitel I, afsnit XI – "Overgangsforanstaltninger", er blevet suppleret med følgende 
bestemmelse: "Parceller, der er udelukket fra det afgrænsede parcelområde for den supplerende betegnelse "Les 
Aspres", kan fortsat anvende denne betegnelse indtil oprykningen og senest indtil 2030."

Dette omfatter 35 parceller eller dele af parceller (13,64 ha), som ikke opfylder kriterierne for parcelafgrænsningen for 
"Côtes du Roussillon Villages Les Aspres", men som tidligere var blevet tildelt betegnelsen "Côtes du Roussillon Les 
Aspres" i høstårene 2011-2015. For at give de berørte erhvervsdrivende mulighed for en overgang uden at skulle 
indstille produktionen foreslås det at videreføre produktionen af "Côtes du Roussillon Villages Les Aspres" på disse 
parceller indtil høsten i 2030.

Listen over berørte parceller er som følger:

Parcelafgrænsning – den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages Les Aspres"

Overgangsforanstaltninger
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KOMMUNE LOKALITET SEKTION NUMMER DRUESORT AREAL ha

BANYULS-DELS-ASPRES FUMASSOTTES A 961 SYRAH 1,0640

CAMELAS BELLEVISTE B 104 GRENACHE N 0,5850

CAMELAS POLITG B 756 CARIGNAN N 0,2196

CANOHES LAS CLOTTES AT 18 GRENACHE N 0,2000

CASTELNOU LE RIGAL A 645 MOURVEDRE 0,0953

CASTELNOU LE RIGAL A 680 CARIGNAN N 0,0700

CASTELNOU LE RIGAL A 828 GRENACHE N 0,1005

FOURQUES LAS COUMES A 443 SYRAH 0,1900

FOURQUES RIBE DE MATTE A 671 CARIGNAN N 0,1700

FOURQUES LA CUGULLADE A 718 CARIGNAN N 0,5300

FOURQUES OULIBEDE 
FOUSQUE

B 329 SYRAH 1,0000

MONTAURIOL LA GARRIGUETTE A 162 GRENACHE N 1,0000

MONTAURIOL LAS PLANES B 636 SYRAH 0,4502

PASSA MAS D' EN LLAURO A 523 CARIGNAN N 0,2700

PASSA MAS D' EN LLAURO A 535 SYRAH 1,0000

PASSA MAS D' EN LLAURO A 535 CARIGNAN N 0,2500

PASSA MAS D' EN LLAURO A 535 GRENACHE N 0,3000

PASSA SERRE ST LUC B 221 GRENACHE N 0,1700

PASSA SERRES ST LUC B 221 GRENACHE N 0,3000

PASSA MAS D' EN BADIE B 400 CARIGNAN N 0,5000

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

LE VIDRE A 126 CARIGNAN N 0,3120

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

LE VIDRE A 126 SYRAH 0,3510

SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

POUX ROUDOUN B 77 MOURVEDRE 0,1420
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SAINTE-COLOMBE-DE- 
LA-COMMANDERIE

POUX ROUDOUN B 78 MOURVEDRE 0,0660

TERRATS LO BENTANA A 508 CARIGNAN N 0,2850

TERRATS LOS COUMAILS B 22 MOURVEDRE 0,1130

TERRATS LAS PLANES B 320 MOURVEDRE 0,2815

TERRATS LAS PLANES B 320 MOURVEDRE 0,4735

TERRATS CANTERRANE B 717 GRENACHE N 0,4370

TERRATS CANTERRANE B 723 MOURVEDRE 0,3300

THUIR L`ADOU B 21 MOURVEDRE 0,7515

TROUILLAS PLAS D'AMONT A 59 MOURVEDRE 1,0800

TROUILLAS ETANG BAS B 1 169 GRENACHE N 0,2800

TROUILLAS LA CREOUETTE B 1 002 CARIGNAN N 0,2715

TROUILLAS LA CREOUETTE B 1 004 CARIGNAN N 0,0055

I ALT 13,6441

Enhedsdokumentet berøres ikke af denne ændring i produktspecifikationen.

2.7. Dato for frigivelse af vin

I produktspecifikationens kapitel I, afsnit IX, punkt 5 – "Forarbejdning, behandling, lagring, emballering, opbevaring", 
foretages følgende ændringer:

— Datoen for markedsføring over for forbrugeren er blevet specificeret: den 15. februar i året efter høsten for alle 
vine med undtagelse af vine med den supplerende betegnelse "Les Aspres" eller "Tautavel", som kan markedsføres 
fra den 1. oktober i året efter høsten. Disse datoer fastsættes på grundlag af de lagringsperioder, der er fastsat for 
hver supplerende geografisk betegnelse.

Disse bestemmelser er medtaget i afsnittet "Særlige ønologiske fremgangsmåder" i enhedsdokumentet.

— Den dato, hvor vinene bringes i omsætning mellem godkendte oplagshavere, er blevet rykket fra den 1. februar i 
året efter høsten til den 15. december i høståret.

Den dato, hvor vinene bringes i omsætning mellem producenter og leverandører, fremrykkes for at muliggøre 
vinfremstilling og lagring i handelsleddet, inden de markedsføres over for forbrugerne.

Denne ændring er medtaget i afsnittet "Særlige ønologiske fremgangsmåder" i enhedsdokumentet.
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2.8. Indberetningsforpligtelser og registerføring

Disse forpligtelser er fastsat i produktspecifikationens kapitel II. Ændringerne i dette kapitel berører ikke 
enhedsdokumentet. Disse bestemmelser indgår i kontrolplanen og er blevet ændret for at bringe dem i 
overensstemmelse med kontrolprocedurerne for betegnelsen. Dette berører ikke enhedsdokumentet.

Indberetning af parcelanvendelsen: Betingelserne for kontinuiteten for parcelanvendelsesperioden specificeres. 
Erklæringen suppleres med data om procentdelen af døde eller manglende planter, tilstedeværelsen af eventuelt 
kunstvandingsudstyr og eventuelle overgangsforanstaltninger.

Erklæring om produktionsafkald: Ordlyden "hurtigst muligt" erstattes af "straks".

Påberåbelseserklæring: Fristen for indgivelse af erklæringen flyttes til den 31. maj i året efter høsten. Navnet på en 
eventuel supplerende geografisk betegnelse, der ansøges om, skal angives.

Indberetning af transaktioner med uaftappet vin: Ordlyden "fastsat i kontrolplanen" slettes.

Erklæring om emballering: Den systematiske erklæring otte dage før emballeringen erstattes af en månedlig oversigt 
eller – for erhvervsdrivende, der udfører mere end 12 emballeringer om året – en kvartalsoversigt.

Tilbagetrækningserklæring: Fristen for indgivelse af erklæringen ændres fra 15 til otte dage.

Erklæring om afkald på en geografisk betegnelse: Fristen for indgivelse af erklæringen ændres fra 15 til otte dage.

Registret over overgangsbestemmelser udgår.

Producentoversigten kan erstattes af en liste med angivelse af antal, beskrivelse og indhold i beholdere.

f) Vigtigste kontrolpunkter: Tabellen i produktspecifikationens kapitel III forenkles. Dette berører ikke 
enhedsdokumentet.

Listen over de vigtigste punkter, der skal kontrolleres, er blevet tilpasset for at gøre den mere effektiv.

For så vidt angår de strukturelle regler:

— Den faglige interesseorganisation ønsker at skærpe kontrollen med vinstokbestanden og indførelsen af unge 
vinstokke. Beskæringsmetoden er et væsentligt punkt, som placeres under de strukturelle foranstaltninger og ikke 
under reglerne knyttet til produktionscyklussen.

For så vidt angår reglerne knyttet til produktionscyklussen:

— De ønologiske fremgangsmåder og behandlingsmetoder er blevet fjernet fra de vigtigste kontrolpunkter, da de 
udgør en del af de punkter, der kontrolleres i hele produktets behandlingscyklus og inden for rammerne af de 
almindelige regler.

For så vidt angår præsentationen af produkterne:

— Den oprindeligt fastsatte kontrol af mærkningen er omfattet af anvendelsesområdet for de almindelige regler og 
vedrører ikke en særlig kontrol i henhold til produktspecifikationen. Dette punkt er således blevet fjernet fra de 
vigtigste kontrolpunkter.

Disse punkter indgår i kontrolplanen og berører derfor ikke enhedsdokumentet.

ENHEDSDOKUMENT

1. Produktets betegnelse

Côtes du Roussillon Villages

2. Type geografisk betegnelse

BOB – beskyttet oprindelsesbetegnelse

3. Kategorier af vinavlsprodukter

1. Vin
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4. Beskrivelse af vinen/vinene

1. Produktets analytiske kendetegn

Den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" er forbeholdt ikkemousserende tørre rødvine.

Vinenes naturlige alkoholindhold i volumen er på mindst 12,5 %.

Når rødvinene er klar til at blive solgt i uaftappet eller aftappet tilstand, har de et æblesyreindhold på højst 0,4 gram 
pr. liter.

Vinpartier, der er klar til at blive solgt i uaftappet eller aftappet tilstand, har et indhold af gæringsdygtigt sukker 
(glukose og fruktose) på højst 3 gram pr. liter.

Vinpartier, der har et naturligt alkoholindhold i volumen på mindst 14 %, og som er klar til at blive solgt i uaftappet 
eller aftappet tilstand, har et gæringsdygtigt sukkerindhold (glukose og fruktose) på højst 4 gram pr. liter.

Indholdet af flygtig syre, det totale syreindhold, det totale svovldioxidindhold, det totale alkoholindhold udtrykt i 
volumen og det minimale virkelige alkoholindhold følger EU-reglerne.

Generelle analytiske kendetegn

Maksimalt totalt alkoholindhold (i % vol.)

Minimalt virkeligt alkoholindhold (i % vol.)

Minimalt totalt syreindhold

Maksimalt indhold af flygtig syre (i meq/l)

Maksimalt totalt svovldioxidindhold (i mg/l):

2. Produkternes organoleptiske egenskaber

Vinene er ikkemousserende tørre rødvine. De har en dyb rød farve, en elegant duft af røde og sorte frugter og en dejlig 
og kraftig smag med afbalancerede tanniner og lang eftersmag, typisk kendetegnet ved noter af røde frugter og 
krydderier.

Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Caramany" med aromaer af sorte frugter og krydderier er lette, 
friske og lækre, navnlig takket være den obligatoriske behandling ved kulstofudblødning for sorten Carignan N.

Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Latour-de-France" er kendetegnet ved livlige og krydrede noter. De 
er afbalancerede, kraftige og smagfulde og har en god lagringsevne.

Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres" har en god lagringsevne og skal lagres i mindst 12 
måneder. De er kraftige, intense med et aromatisk udtryk, der domineres af noter af modne frugter og krydderier.

Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Lesquerde" er kendetegnede ved en mineralitet og friskhed og 
udvikler noter af røde frugter og peber. Sorten Syrah N kombineres med sorten Carignan N. Tanninerne i sidstnævnte 
bliver som følge af en behandling ved kulstofudblødning mindre gennemtrængende.

Vine med den supplerende geografiske betegnelse "Tautavel" er komplekse og har en lang eftersmag. De er kendetegnet 
ved noter af modne frugter, krat og krydderier. De kraftige tanniner passer til langtidslagring i 12 måneder efter 
høsten.

5. Vinfremstillingsmetoder

a. Væsentlige ønologiske fremgangsmåder

Vinene skal, hvad angår den ønologiske fremgangsmåde, opfylde de krav, der er fastsat på EU-niveau og i den franske 
lov om landbrug og fiskeri ("code rural et de la pêche maritime").
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For "Côtes du Roussillon Villages", eventuelt efterfulgt af den supplerende geografiske betegnelse "Latour-de-France", 
lagres vinene mindst indtil den 31. januar i året efter høsten.

For "Côtes du Roussillon Villages", eventuelt efterfulgt af den supplerende geografiske betegnelse "Caramany" og 
"Lesquerde", foretages der en kulstofudblødning af sorten Carignan N, og vinen lagres mindst indtil den 31. januar i 
året efter høsten.

For "Côtes du Roussillon Villages", eventuelt "efterfulgt af den supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres" og 
"Tautavel ", lagres vinene mindst indtil den 15. september i året efter høsten.

Alle vine med den beskyttede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" markedsføres over for forbrugerne 
fra den 15. februar i året efter høsten. Dette gælder dog ikke vine med den supplerende geografiske betegnelse "Les 
Aspres" og "Tautavel", som markedsføres over for forbrugerne fra den 1. oktober i året efter høsten.

Vine med den beskyttede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages", eventuelt efterfulgt af en supplerende 
geografisk betegnelse, må tidligst bringes i omsætning mellem godkendte oplagshavere den 15. december i høståret.

Dyrkningspraksis

Beplantningstætheden på vinmarkerne er mindst 4 000 vinstokke pr. hektar. Afstanden mellem rækkerne må ikke 
overstige 2,50 meter. Arealet for hver enkelt vinstok må ikke overstige 2,5 m2. Dette areal beregnes ved at gange 
afstanden mellem rækkerne med afstanden mellem vinstokkene i samme række.

For så vidt angår de vinstokke, der er plantet i kvadrater eller forskudt, har hver vinstok et areal på højst 3 m2. Dette 
areal beregnes ved at gange afstanden mellem rækkerne med afstanden mellem vinstokkene i samme række.

Afstanden mellem rækkerne og afstanden mellem vinstokkene i samme række må ikke overstige 1,70 meter.

Under forbehold af den mindste beplantningstæthed kan vinstokke, der er plantet i kvadrater, som støder op til en 
eksisterende enhed, have en afstand mellem rækkerne på over 2,50 meter.

Vinstokkene beskæres med kort sporebeskæring med højst syv grene pr. vinstok. Hver gren har højst to skud.

Foryngelsen af et vindyrkningsareal, idet beskæring foretages ved de Royat-metoden, må ikke overstige 10 % af de 
eksisterende planter om året

Druesorten Syrah N kan beskæres med simpel Guyot-beskæring med højst otte skud pr. vinstok, heraf højst seks skud 
på den lange stamme og en erstatningsspore med højst to skud. Denne bestemmelse finder ikke anvendelse på den 
supplerende geografiske betegnelse "Les Aspres".

Kunstvanding er tilladt.

b. Maksimale udbytter

54 hektoliter pr. hektar

6. Afgrænset geografisk område

Druehøsten, vinfremstillingen og lagringen af vinene finder sted i det geografiske produktionsområde som godkendt 
af Institut national de l'origine et de la qualité på mødet i det stående udvalg den 10. juli 2014 efter bemyndigelse fra 
det kompetente nationale udvalg. Området omfatter følgende kommuner i departementet Pyrénées-Orientales på 
grundlag af den officielle geografiske kode fra den 1. januar 2023:

Ansignan, delvis Bages, Baho, Baixas, delvis Banyuls-dels-Aspres, Bélesta, delvis Brouilla, Calce, Caramany, Cases-de- 
Pène, Cassagnes, Corneilla-la-Rivière, delvis Elne, Espira-de-l'Agly, Estagel, Fourques, Lansac, Latour-de-France, 
Lesquerde, delvis Llupia, Maury, Millas (udelukkende området nord for Têt), Montalba-le-Château, delvis Montauriol, 
Montner, Opoul-Périllos, delvis Ortaffa, Passa, Perpignan (udelukkende området nord for Têt), Peyrestortes, Pézilla-la- 
Rivière, Planèzes, delvis Ponteilla, Rasiguères, Rivesaltes, Saint-Arnac, Saint-Estève, Saint-Jean-Lasseille, delvis Sainte- 
Colombe-de-la-Commanderie, Saint-Paul-de-Fenouillet, Salses-le-Chateau, Tautavel, Terrats, delvis Thuir, delvis 
Tordères, delvis Tresserre, Trouillas, delvis Villemolaque, Villeneuve-la-Rivière, Vingrau, Vivès.
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7. Primære druesorter

Carignan N

Grenache N

Lledoner pelut N

Mourvèdre N - Monastrell

Syrah N - Shiraz

8. Tilknytning til det geografiske område

8.1. Beskrivelse af de naturgivne faktorer, der bidrager til tilknytningen

Det geografiske område er beliggende i departementet Pyrénées-Orientales og afgrænses naturligt:

— i nord af Corbières-bjergene, administrativ grænse med departementet Aude

— i syd af floden Tech og Pyrenæernes piedmontplateau

— i vest af højdreryggene i Fenouillèdes-bjergene og Canigou-bjergene

— og i øst af områderne i Salanque omkring de små søer, Salses-le-Château og Canet-en-Roussillon samt 
Middelhavet.

Det geografiske område er til begge sider af floden Têt ved piedmontplateauet organiseret omkring et mellemliggende 
hydrografisk net:

På venstre bred løber floden Agly gennem det geografiske område. På sin vej bugter floden sig gennem stejle kløfter i 
Fenouillèdes. Floden ender i Estagel-bækkenet, hvor den mødes af to bifloder, der ofte er udtørrede – Maury-floden, 
som krydser det geografiske område for den kontrollerede oprindelsesbetegnelse af samme navn, og Verdouble, som 
løber i nordøstlig/sydvestlig retning kommende fra Tautavel. Flodens vej gennem Corbières' kalkstensholdige 
piedmontplateau er forholdsvis kaotisk. På den anden side af bjergene finder den vej til terrasserne i Rivesaltais og 
havet.

På højre bred strækker det geografiske område sig over afvandingsområderne for Réart og dens bifloder (Canterrane, 
Galserane osv.), som i molassen i det væsentlige har formet et landskab med mere eller mindre eroderede bakker og 
slugter med lavere højdeforskelle mod øst.

Denne geografiske helhed bestående af skråninger med undertiden stejle sider, bakker, slugter, dale og terrasser, der 
næsten udelukkende benyttes til dyrkning af vinstokke, danner et landligt vindyrkningslandskab med landsbyer og 
vindyrkningsområder, som har kunnet holde urbaniseringen på afstand.

Dette område omfatter 51 kommuner eller dele af kommuner, som udgør det geografiske område for den 
kontrollerede oprindelsesbetegnelse.

Som følge af de nærliggende Pyrenæers hævning af jordskorpen er alle geologiske tidsaldre repræsenteret. Dette har 
resulteret i en ekstremt varieret jordbund på et ellers lille område. Jordbunden stammer fra moderbjergformationerne 
eller transport eller aflejring fra sø og hav. Vinmarkerne er hovedsagelig placeret på store enheder med en jordbund 
bestående af brun og assimileret skifer, sort skifer, ler og kalksten, gneis, granit og terrasser samt en jordbund med 
sten- og grusmolasse. Denne variation gør det således muligt at tilpasse produkterne inden for hver geografisk enhed.

De parceller, der specifikt er afgrænset til produktion af druer til brug for vin med betegnelsen, har imidlertid en 
jordbund, der er tør, veldrænet og stenet og har et lavt indhold af organisk materiale.

Det geografiske område har et middelhavsklima med varme somre og milde vintre. Det årlige antal solskinstimer 
ligger over 2 500 timer. Den årlige nedbørsmængde på mellem 450 og 650 mm falder ofte i forbindelse med 
tordenbyger, hvilket skaber en betydelig afstrømning. Gennemsnitstemperaturen ligger på mellem 15 °C ved kysten 
og 13 °C længere mod vest, idet det bliver koldere i højderne.
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Men klimaet i Roussillon er ofte kendetegnet ved frekvensen (hver tredje dag) af Tramontan-vinden, som er en typisk 
kraftig nordvestlig vind, der er meget kold om vinteren, efter at den har passeret toppene i Pyrenæerne. Vinden får 
om foråret grenene til at knække, og den forværrer tørken om sommeren, men sørger også for at stabilisere 
atmosfæren og gør det muligt at minimere behandlingen af vinstokkene. Mindre hyppig havvind tilfører fugt og 
nedbør.

Miljøet er typisk for Middelhavet, og der er en stor forekomst af vinmarker mellem kratbevokset hede og krat i et til 
tider mineralsk forvredent landskab, som har et vildt udtryk.

8.2. Beskrivelse af de menneskelige faktorer, der bidrager til tilknytningen

Roussillon, hvis navn stammer fra den ibero-liguriske by Ruscino, som blomstrede i det sjette århundrede før Kristus, 
tog vindyrkningen til sig, da fokæerne ca. 600 før Kristus ankom til den klippeklædte kyst. De underviste 
lokalbefolkningen i at beskære vinstokke og producere vin. I dette varme og blæsende klima blev der tidligt 
fremstillet vine med et højt alkoholindhold, der var velegnede til transport.

I provinsen Narbonne, som Roussillon tilhørte under det romerske herredømme, blev der dyrket vinstokke på 
skråningerne side om side med oliventræer. De mere jævne jordområder blev derimod brugt til dyreavl og dyrkning 
af afgrøder.

Siden har vindyrkningen spillet en konstant rolle for landbruget i regionen. Visigoterne udsatte vinmarkerne for 
barbariske ødelæggelser, inden benediktinerklostrene sørgede for at genoptage dyrkningen i det niende århundrede. I 
det 10. århundrede var vinmarkerne indskrevet i mange aktstykker. Disse aktstykker omhandler områderne frem til 
Fenouillèdes, som udgør den vestligste del af det geografiske område.

Det var først de søde vine, der gav regionen et godt omdømme.

Med udviklingen af jernbanen fik vingårdene deres storhedstid, og der blev navnlig igangsat en produktion af tørre 
kvalitetsvine.

Vin af højere kvalitet under betegnelsen "Corbières du Roussillon" blev anerkendt i januar 1952 for vine fremstillet 
nord for floden Têt, og oprindelsesbetegnelsen "Corbières supérieur du Roussillon" blev anerkendt for omkring 40 
kommuner med de bedst egnede områder (J. FANET – Les vins du Roussillon – 1980).

Oprindelsesbetegnelserne blev i 1977 samlet under betegnelsen "Côtes du Roussillon", hvorved det specifikke 
geografiske område for den historiske sektor "Corbières supérieures du Roussillon" i nord blev anerkendt med den 
kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages".

På dette tidspunkt havde to kommuner et stærkt omdømme for deres vine, der blev markedsført af velkendte 
virksomheder, der gjorde brug af de supplerende geografiske betegnelser "Caramany" og "Latour-de-France", som 
kunne knyttes til den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages".

Efter en overordnet overvejelse af produktionens pyramideformede hierarki og i lyset af udviklingen af identificerede 
jordbunds- og klimaenheder blev der fastlagt supplerende geografiske betegnelser:

— i 1995, "Lesquerde", kendetegnet ved miljøer med en højtliggende jordbund med granitskråninger

— i 1997, "Tautavel", i dalen Verdouble, kendetegnet ved miljøer med ler- og kalkholdig jord

— i 2017, "Les Aspres", på en jordbund bestående af sten- og grusmolasse.

8.3. Årsagssammenhæng

I Roussillon er vindyrkningsarealerne "Côtes du Roussillon", "Côtes du Roussillon Villages", "Côtes du Roussillon 
Villages" og "Côtes du Roussillon Villages" med de supplerende geografiske betegnelser resultatet af kombinationen af 
en vindyrkningshistorie, der går langt tilbage, og en deling af knowhow i et samfund, der har ønsket at udvikle unikke 
identiteter for vine inden for specifikke geografiske områder.

Fremstillingen af vine med betegnelsen "Côtes du Roussillon Villages" baseret på druer fra omhyggeligt udvalgte 
parceller inden for det afgrænsede parcelområde, hvis sorter udvælges på grundlag af deres tilpasning til det sted, 
hvor de plantes, resulterer i en kompleksitet, der skyldes samspillet mellem naturlige og lokale menneskelige faktorer. 
De producerede vine afspejler en rigdom og originalitet.
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De gunstige naturlige forhold, det milde og tørre middelhavsklima, det høje antal solskinstimer, den begrænsede 
nedbørsmængde og Tramontan-vindens stabiliserende virkning på druernes sundhedstilstand sikrer druer af høj 
kvalitet med en optimal modenhed.

De traditionelle sorter, Grenache N, Mourvèdre N og Carignan N, er i bemærkelsesværdig grad tilpasset den magre 
jordbund og det tørre og blæsende klima, navnlig som følge af anvendelsen af kort beskæring – et levn fra tidligere 
tiders parceller med vinstokke plantet i kvadrater og ikke opbundet, som gør dem modstandsdygtige over for vind og 
tørke. Sorten Syrah N, som typisk bindes op, fordi den er sårbar over for vind, plantes i køligere jordbund.

Kombinationen af disse forskellige elementer, der kendetegner det område, der anvendes til fremstilling af "Côtes du 
Roussillon Villages", giver rødvine, der er kendetegnet ved deres farveintensitet, deres aromatiske rigdom med noter 
af modne røde eller sorte frugter og krydderier samt deres tanninkoncentration.

Inden for det geografiske område for den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" afspejles 
de mange forskellige naturlige miljøer og produkter herfra navnlig i de fem supplerende geografiske betegnelser – på 
parceller, der specifikt er afgrænset til høst af druer til brug for hver af disse betegnelser:

"Caramany", som har gneisjord, hvis friskhed frembringer den aromatiske finesse ved sorten Syrah N, og hvor 
Carignan N's aromatiske potentiale fremkommer ved kulstofudblødning, som sikrer en fleksibilitet i vinenes struktur

"Latour-de-France", hvis geografiske enhed ligger ved Agly-flodens udmunding, med parceller beliggende i præcist 
afgrænsede kommuner og lokaliteter med varm jord, der frembringer sorten Grenache N's middelhavstemperament 
kombineret med sorten Carignan N, der har tilpasset sig de meget solrige skråninger, og sorten Syrah N, der dyrkes i 
den køligere jordbund, og som giver en krydret aroma til de fyldige vine med god lagringsevne

"Les Aspres" med en jordbund, hvis dybde og tekstur sikrer en tilstrækkelig vandforsyning til afbødning af 
virkningerne af det tørre klima. Sammenstikningen af mindst tre druesorter giver afbalancerede vine med en intens 
struktur, friskhed og fyldighed, som er særligt velegnede til langtidslagring

"Lesquerde", som har mager granitjord i højderne, hvor sorterne Syrah N og Grenache N modner langsomt og afslører 
den sure jordbunds mineralitet. Forekomsten af Carignan N, der behandles ved kulstofudblødning, giver de unge vine 
en meget rund karakter

"Tautavel" i hjertet af dalen af samme navn, som har ler- og kalkholdig jord, hvor sorten Grenache N, der dyrkes på de 
magre, stenede og tørre skråninger, opnår en afbalanceret fyldighed og kraftfuldhed gennem flere måneders lagring, 
ofte på træfade, mens sorterne Syrah N og Mourvèdre N ved dyrkning i dalen har fundet en køligere placering, som 
er nødvendig for at kunne lade deres fulde potentiale komme til udtryk. Sorten Carignan N finder her særligt gunstige 
jordbunds- og klimaforhold til udfoldelse af dens potentiale.

I et område med ujævnt terræn indgår vinstokkene i et middelhavslandskab, der består af kratbevokset hede, krat og 
typisk også klipper, som har en rig kulturel og historisk arv.

Miljøet i de landsbyer, der er beskyttet mod den stigende urbanisering, som er karakteristisk for kystzonen og sletten, 
har gjort det muligt at bevare vindyrkningsarealer, der drives af en lang række private producenter og vinavlere, der er 
samlet i moderniserede kooperativer.

Denne synergi har bidraget til udviklingen af "Côtes du Roussillon Villages"-vinenes omdømme og til fremme af de 
forskellige betegnelser.

Overensstemmelsen mellem producenternes knowhow, der er erhvervet gennem generationer, og de forskelligartede 
jordbunds- og klimaforhold i det afgrænsede område, som producenterne har haft til rådighed, danner rammerne om 
identiteten af "Côtes du Roussillon"-vinfamilien, inden for hvilken den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du 
Roussillon Villages", eventuelt med en supplerende geografisk betegnelse, er forbeholdt rødvine.

Denne store forskelligartethed viser producenternes historiske tilknytning til deres landskaber og deres dynamik med 
hensyn til at fremme de fremstillede produkter.

9. Andre vigtige betingelser

Retsgrundlag:

national lovgivning
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Type supplerende betingelse:

Supplerende bestemmelser vedrørende mærkningen

Den kontrollerede oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages" kan suppleres med de supplerende geografiske 
betegnelser "Caramany", "Latour-de-France", "Les Aspres", "Lesquerde" og "Tautavel" i overensstemmelse med de 
bestemmelser, der er fastsat i produktspecifikationen.

Alle de valgfrie angivelser anføres på etiketterne med bogstaver, der hverken i højde eller bredde er mere end dobbelt 
så store som bogstaverne i navnet på den kontrollerede oprindelsesbetegnelse.

Den supplerende geografiske betegnelse skal være trykt med skrifttyper, der hverken i højden eller bredden er større 
end de skrifttyper, som navnet på den kontrollerede oprindelsesbetegnelse angives med.

På etiketten for vine med den kontrollerede oprindelsesbetegnelse er det tilladt at angive "Grand Vin du Roussillon" 
som større geografisk enhed.

De skrifttegn, som anvendes for denne større geografiske enhed, må hverken i højden eller bredden være større end to 
tredjedele af størrelsen af de skrifttegn, som anvendes i den kontrollerede oprindelsesbetegnelses navn.

Retsgrundlag:

national lovgivning

Type supplerende betingelse:

undtagelse vedrørende produktionen i det afgrænsede geografiske område

Det område i umiddelbar nærhed, som er defineret i undtagelsen vedrørende fremstilling af vin med den kontrollerede 
oprindelsesbetegnelse "Côtes du Roussillon Villages", omfatter følgende kommuner i departementet Pyrénées- 
Orientales på grundlag af den officielle geografiske kode af 1. januar 2023, bortset fra de dele af kommunerne, der er 
nævnt i afsnit IV, punkt 1, litra a), hvis område udgør det geografiske område:

Alenya, Amélie-les-Bains-Palalda, Arboussols, Argelès-sur-Mer, Bages, Banyuls-dels-Aspres, Bompas, Bouleternère, Le 
Boulou, Brouilla, Cabestany, Caixas, Camélas, Canet-en-Roussillon, Canohès, Castelnou, Caudiès-de-Fenouillèdes, 
Céret, Claira, Les Cluses, Collioure, Corbère, Corbère-les-Cabanes, Corneilla-del-Vercol, Elne, Espira-de-Conflent, 
Estoher, Feilluns, Finestret, Fosse, Ille-sur-Têt, Joch, Laroque-des-Albères, Latour-Bas-Elne, Llauro, Llupia, 
Marquixanes, Maureillas-las-Illas, Millas, Montauriol, Montescot, Montesquieu-des-Albères, Néfiach, Oms, Ortaffa, 
Palau-del-Vidre, Perpignan, Pézilla-de-Conflent, Pia, Pollestres, Ponteilla, Prats-de-Sournia, Prugnanes, Reynès, 
Rigarda, Rodès, Saint-André, Saint-Cyprien, Sainte-Colombe-de-la-Commanderie, Sainte-Marie-la-Mer Saint-Féliu- 
d'Amont, Saint-Féliu-d'Avall, Saint-Génis-des-Fontaines, Saint-Hippolyte, Saint-Jean-Pla-de-Corts, Saint-Laurent-de-la- 
Salanque, Saint-Martin-de-Fenouillet, Saint-Michel-de-Llotes, Saint-Nazaire, Saleilles, Le Soler, Sorède, Sournia, Taillet, 
Tarerach, Théza, Thuir, Tordères, Torreilles, Toulouges, Tresserre, Trévillach, Trilla, Villelongue-de-la-Salanque, 
Villelongue-dels-Monts, Villemolaque, Villeneuve-de-la-Raho, Vinça, Vivès, Le Vivier.

Retsgrundlag:

national lovgivning

Type supplerende betingelse:

undtagelse vedrørende produktionen i det afgrænsede geografiske område

Det område i umiddelbar nærhed, som er defineret i undtagelsen vedrørende lagring af vin, omfatter de kommuner, der 
er anført ovenfor vedrørende området i umiddelbar nærhed vedrørende fremstillingen af vin med betegnelsen og 
følgende kommuner på grundlag af den officielle geografiske kode af 1. januar 2023:

departementet Aude: Aigues-Vives, Ajac, Albas, Alet-les-Bains, Alzonne, Antugnac, Aragon, Argeliers, Argens- 
Minervois, Armissan, Arquettes-en-Val, Azille, Badens, Bages, Bagnoles, Barbaira, Bizanet, Bize-Minervois, Blomac, 
Bouilhonnac, Bouriège, Boutenac, Cabrespine, Campagne-sur-Aude, Camplong-d'Aude, Canet, Capendu, Cascastel- 
des-Corbières, Cassaignes, Castelnau-d'Aude, Castelreng, Caunes-Minervois, Caunettes-en-Val, Caves, Cépie, Comigne, 
Conilhac-Corbières, Conques-sur-Orbiel, Couiza, Cournanel, Coustaussa, Coustouge, Cruscades, Cucugnan, Davejean, 
Dernacueillette, La Digne-d'Amont, La Digne-d'Aval, Douzens, Duilhac-sous-Peyrepertuse, Durban-Corbières, 
Embres-et-Castelmaure, Escales, Espéraza, Fabrezan, Felines-Termenès, Ferrals-les-Corbières, Festes-et-Saint-André, 
Feuilla, Fitou, Fleury, Floure, Fontcouverte, Fontiès-d'Aude, Fontjoncouse, Fournes-Cabardès, Fraisse-Cabardès, 
Fraissé-des-Corbières, Gaja-et-Villedieu, Gardie, Ginestas, Gruissan, Homps, Les Ilhes, Jonquières, Labastide-en-Val, 
Ladern-sur-Lauquet, Lagrasse, Laroque-de-Fa, Lastours, Laure-Minervois, Leucate, Lézignan-Corbières, Limousis 
Limoux, Loupia, Luc-sur-Aude, Luc-sur-Orbieu, Magrie, Mailhac, Maisons, Malras, Malves-en-Minervois, Marseillette, 
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Mayronnes, Mirepeisset, Montazels, Montbrun-des-Corbières, Montgaillard, Montirat, Montolieu, Montredon-des- 
Corbières, Montséret, Monze, Moussoulens, Moux, Narbonne, Névian, Ornaisons, Padern, Palairac, La Palme, Paraza, 
Pauligne, Paziols, Pennautier, Pépieux, Peyriac-de-Mer, Peyriac-Minervois, Peyrolles, Pezens, Pieusse, Pomas, Portel- 
des-Corbières, Port-la-Nouvelle, Pouzols-Minervois, Puichéric, Quintillan, La Redorte, Ribaute, Rieux-en-Val, Rieux- 
Minervois, Roquecourbe-Minervois, Roquefort-des-Corbières, Roquetaillade-et-Conilhac, Rouffiac-d'Aude, Roubia, 
Rouffiac-des-Corbières, Rustiques, Saint-André-de-Roquelongue, Saint-Couat-d'Aude, Saint-Couat-du-Razès, Sainte- 
Eulalie, Sainte-Valière, Saint-Frichoux, Saint-Hilaire, Saint-Jean-de-Barrou, Saint-Laurent-de-la-Cabrerisse, Saint- 
Nazaire-d'Aude, Saint-Pierre-des-Champs, Saint-Polycarpe, Sallèles-Cabardès, Salles-d'Aude, Salsigne, La Serpent, 
Serres, Serviès-en-Val, Sigean, Talairan, Taurize, Termes, Thézan-des-Corbières, Tournissan, Tourouzelle, Tourreilles, 
Trassanel, Trausse, Trèbes, Treilles, Tuchan, Val-de-Dagne, Val-du-Faby (kun området for den delegerede kommune 
Fa), Ventenac-Cabardès, Ventenac-en-Minervois, Vignevieille, Villalier, Villanière, Villardonnel, Villar-en-Val, Villar- 
Saint-Anselme, Villarzel-Cabardès, Villebazy, Villedubert, Villegailhenc, Villegly, Villelongue-d'Aude, 
Villemoustaussou, Villeneuve-les-Corbières, Villeneuve-Minervois, Villerouge-Termenès, Villesèque-des-Corbières, 
Villetritouls, Vinassan

departementet Gard: Aspères, Aujargues, Brouzet-lès-Quissac, La Cadière-et-Cambo, Calvisson, Cannes-et-Clairan, 
Carnas, Combas, Conqueyrac, Corconne, Crespian, Fontanès, Gailhan, Junas, Langlade, Lecques, Liouc, Montmirat, 
Montpezat, Moulézan, Nages-et-Solorgues, Nîmes, Orthoux-Sérignac-Quilhan, Saint-Clément, Saint-Hippolyte-du- 
Fort, Saint-Mamert-du-Gard, Salinelles, Sardan, Sommières, Souvignargues, Vic-le-Fesq og Villevieille

departementet Pyrénées-Orientales: Banyuls-sur-Mer, Cerbère, Port-Vendres

departementet Hérault: Adissan, Agel, Aigne, Aigues-Vives, Alignan-du-Vent, Aniane, Arboras, Argelliers, Aspiran, 
Assas, Assignan, Aumelas, Autignac, Azillanet, Babeau-Bouldoux, Bassan, Beaufort, Beaulieu, Berlou, Béziers, 
Boisseron, Le Bosc, Boujan-sur-Libron, Brignac, Brissac, Cabrerolles, Cabrières, Campagne, Canet, Cassagnoles, 
Castelnau-le-Lez, Castries, La Caunette, Causse-de-la-Selle, Causses-et-Veyran, Caussiniojouls, Caux, Cazedarnes, 
Cazevieille, Cazouls-lès-Béziers, Cébazan, Cessenon-sur-Orb, Cesseras, Ceyras, Claret, Clermont-l'Hérault, 
Combaillaux, Corneilhan, Cournonsec, Cournonterral, Creissan, Cruzy, Entre-Vignes, Faugères, Félines-Minervois, 
Ferrières-Poussarou, Fontanès, Fontès, Fos, Fouzilhon, Fozières, Gabian, Garrigues, Gignac, Guzargues, Jonquières, 
Juvignac, Lacoste, Lagamas, Laurens, Lauret, Lauroux, Lavalette, Lavérune, Liausson, Lieuran-Cabrières, La Livinière, 
Lodève, Lunel, Lunel-Viel, Magalas, Margon, Les Matelles, Mauguio, Mérifons, Minerve, Montagnac, Montarnaud, 
Montbazin, Montblanc, Montesquieu, Montouliers, Montoulieu, Montpellier, Montpeyroux, Moulès-et-Baucels, 
Mourèze, Murles, Murviel-lès-Béziers, Murviel-lès-Montpellier, Nébian, Neffiès, Nézignan-l'Evêque, Nissan-lez- 
Enserune, Nizas, Octon, Olmet-et-Villecun, Olonzac, Oupia, Paulhan, Pégairolles-de-Buèges, Pégairolles-de-l'Escalette, 
Péret, Pézenas, Pierrerue, Pignan, Plaissan, Poujols, Poussan, Pouzolles, Prades-le-Lez, Prades-sur-Vernazobre, Le 
Puech, Puéchabon, Puisserguier, Quarante, Restinclières, Roquebrun, Roquessels, Roujan, Saint-André-de-Buèges, 
Saint-André-de-Sangonis, Saint-Aunès, Saint-Bauzille-de-la-Sylve, Saint-Bauzille-de-Montmel, Saint-Chinian, Saint- 
Clément-de-Rivière, Saint-Drézéry, Sainte-Croix-de-Quintillargues, Saint-Félix-de-Lodez, Saint-Gély-du-Fesc, Saint- 
Geniès-des-Mourgues, Saint-Georges-d'Orques, Saint-Guiraud, Saint-Jean-de-Buèges, Saint-Jean-de-Cuculles, Saint- 
Jean-de-Fos, Saint-Jean-de-la-Blaquière, Saint-Jean-de-Minervois, Saint-Mathieu-de-Tréviers, Saint -Nazaire-de-Ladarez, 
Saint-Pargoire, Saint-Pons-de-Mauchiens, Saint-Privat, Saint-Saturnin-de-Lucian, Saint-Sériès, Saint-Thibéry, Saint- 
Vincent-de-Barbeyrargues, Saturargues, Sauteyrargues, Sauvian, Sérignan, Servian, Siran, Soubès, Soumont, 
Sussargues, Le Triadou, Usclas-du-Bosc, Vacquières, Vailhan, Vailhauquès, Valflaunès, Valmascle, Vendémian, Vendres, 
Vieussan, Villeneuve-lès-Maguelone, Villeneuvette, Villespassans, Villeveyrac.

Link til produktspecifikationen

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-cf71b94d-3d97-44c4-a6f1-89ed875b3c9c
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